
VACUUM CLEANER

❈ Before operating this unit, please read the instructions carefully.
❈ Indoor use only.

Register your product at www.samsung.com/register

Operating InstructionsEN
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EN-1

IMPORTANT  SAFEGUARDS

1. Read all instructions carefully. Before switching on, make sure that the voltage of your
electricity supply is the same as that indicated on the rating plate on the bottom of the
cleaner.

2. WARNING: Do not use the vacuum cleaner when rug or floor is wet.
Do not use to suck up water.

3. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. Do not
allow the vacuum cleaner to be used as a toy. Do not allow the vacuum cleaner to run
unattended at any time. Use the vacuum cleaner only for its intended use as described in
these instructions.

4. Do not use the vacuum cleaner without a dust bin. Empty the dust bin before it is full in
order to maintain the best efficiency.

5. Do not use the vacuum cleaner to pick up matches, live ashes or cigarette butts. Keep the
vacuum cleaner away from stoves and other heat sources. Heat can deform and discolour
the plastic parts of the unit.

6. Avoid picking up hard, sharp objects with the vacuum cleaner as they may damage the
cleaner parts. Do not stand on the hose assembly. Do not put weight on the hose. Do not
block the suction or the exhaust port.

7. Switch the vacuum cleaner off on the body of the machine before unplugging from the
electrical outlet. Disconnect the plug from the electrical outlet before changing the dust
bag or dust container. To avoid damage, please remove the plug by grasping the plug
itself, not by pulling on the cord.

8. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physi-
cal, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person respon-
sible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

9. The plug must be removed from the socket outlet before cleaning or maintaining the appli-
ance.

10. The use of an extension cord is not recommended.

11. If your vacuum cleaner is not operating correctly, switch off the power supply and consult
an authorized service agent.

12. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

13. Don’t carry the vacuum cleaner by holding the hose.
Use the handle on the vacuum cleaner set.
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EN-2

1 ASSEMBLING THE CLEANER

Features may vary according to model.▼

For storage, park the floor nozzle.

OPTION

CAUTION 
Please do not press the button of
dust bin handle when carrying
machine.
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EN-3

2 OPERATING THE CLEANER
2-1 ON/OFF SWITCH
1) BODY CONTROL TYPE 2) ON/OFF TYPE

2-2 POWER CORD

NOTE
When removing the 
plug from the 
electrical outlet, grasp the 
plug, not the cord.

To reduce suction for cleaning draperies,
small rugs, and other light fabrics, pull the
tap air until the hole is open.

MIN  = For delicate surface e.g. net curtains.
MAX = For hard floors and heavily soiled carpets.

2) BODY-CONTROL TYPE / ON/OFF TYPE

- HOSE - BODY (BODY-CONTROL TYPE ONLY)

2-3 POWER-CONTROL

• SLIDE TO THE STOP POSITION
Vacuum-cleaner switches off (stand by mode)

• SLIDE FORWARD TO MAX
Suction capacity increases smoothly up to maximum.

1) SILDE CONTROL TYPE ONLY (Optional)

DJ68-00339Z (EN-1)-0.0  1/22/09 2:16 PM  Page 4



EN-4

2-4 HOW TO USE AND MAINTAIN THE ACCESSORIES

Adjust the length of the telescopic
pipe by sliding the length control
button located in the center of the
telescopic pipe back and forth.

To check for blockages, separate
the telescopic pipe and adjust to
shorten. This allows for easier
removal of waste clogging the tube.

PIPE

ACCESSORY Push the accessory on to
the end of the hose han-
dle.

Pull out and turn the dust-
ing brush for cleaning deli-
cate areas.

To use the upholstery tool,
push the accessory on to
the end of the hose handle
in the opposite direction.

Features may vary according to model.▼

Remove waste matter completely if the
inlet is blocked.Adjust the inlet lever according to the

floor surface.

OPTION Carpet
Cleaning

Floor
Cleaning
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EN-5

OPTION - Detach transparent drum cover for easy cleaning.

For picking up pet
hair and fibre on
upholstery and bed
linen.

Remove waste
matter com-
pletely when
inlet is blocked.

Turn the lock button to
‘UNLOCK’, and remove
waste matter.

Turbine

Brush
To reassemble, align the cover to
the front of the main body and
close. After closing the cover,
ensure that the lock button is
turned to the ‘LOCK’ position.

Warning : Use for bedclothes only. Be cautious not to damage brush
during unclogging.

Clogs on turbine keep brush from turning, thus need to be unclogged as follows.OPTION

Brush for blanket
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EN-6

Once dust reaches the dust full
mark, or once the dust
full light is on, empty the dust bin.

Option

Take the dust bin out by
pressing the button.

Separate the dust
bin cover.

Throw away dust into
the bin.

Close the dust bin cover. Before use, push the dust bin
into the main body of the vac-
uum cleaner until you hear
the "click" sound.

1 2 3

4 5
CLICK

6

3 EMPTYING THE DUST BIN

NOTE
You may rinse the dust bin with cold water

- Empty into a plastic bag
(recommended for asthma/allergy sufferers)
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EN-7

4 CLEANING THE DUST PACK
4-1. WHEN TO CLEAN THE DUST PACK

Suction is significantly weakened during cleaning.
Shaking sound of inlet stuck to the floor (soft mats, blankets, etc.) is heard.

Turn the vacuum power to 'MAX'

If the filter check indicator turns red
with the inlet  floating 10 cm above
flat floor, clean it.

When the indicator light comes
on, please empty the Dust
Pack(4-2) as shown in the fol-
lowing illustrations.

- If suction is noticeably reduced during cleaning, please check the dust pack as indicated
below.

HANDLE CONTROL
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EN-8

4-2 CLEANING THE DUST PACK

1 2

4

7 8

NOTE : Make sure the filter is completely dry before putting it back into the vacuum
cleaner. Allow 12 hours for it to dry.

Remove the dust bin and dust
pack as shown.

Remove the fixed frame
of the dust pack cover.

Remove the sponge and filter
from the dust pack.

Wash the sponge and the filter
of the dust pack with water.

Let the sponge and filter dry
in the shade for more than
12 hours.

Before reassembly,
align the dust pack cover
and dust pack correctly.

Put the assembled dust pack
into the main body.

Put the sponge and filter
into the dust pack.

65

3
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EN-9

6 CLEANING THE OUTLET FILTER

Take out both the dust bin and the
dust pack.

Press the fixed frame
part at the back of the
main body to remove.

Pull out the HEPA Filter
using the tab.

Dust the HEPA filter. Put the HEPA filter into
the main body until you
hear a ‘click’ sound.

Remove the motor protection filter from
the vacuum cleaner.
Shake and tap the dust from it and put
back in machine.

5 CLEANING THE MOTOR PROTECTION FILTER

NOTE : Replacement filters
are available at your
local Samsung dis-
tributor.

Remove and replace the blocked outlet filter.

OPTION - MICRO CARBON FILTER
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PROBLEM CAUSE REMEDY 0

- IF YOU HAVE A PROBLEM

Motor does not start. No power supply.
Thermal cut-out.

Check cable, plug and socket.
Leave to cool.

Suction force is gradually
decreasing.

Nozzle, suction hose or tube
is blocked.

Check for blockage and
remove it.

Cord does not rewind fully. Check that the cord is not
twisted or wound unevenly.

Pull the cord out 2-3m and
push the cord rewind button.

Vacuum cleaner does not
pick up dirt.

Crack or hole in hose. Check hose and replace if
required.

Low or decreasing suction Filter is  full of dust. Please check filter and, if
necessary, clean as illustrat-
ed in the instructions.

This Vacuum cleaner is approved the following.
EMC Directive : 2004/108/EEC
Low Voltage Directive : 2006/95/EC

EN-10

If you have any questions or comments relating to Samsung products,
please contact the SAMSUNG customer care center.

Country 
LITHUANIA

LATVIA
ESTONIA

Customer Care Center ☎
8-800-77777
8000-7267
800-7267

Web Site
www.samsung.com/lt
www.samsung.com/lv
www.samsung.com/ee
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èõãÖëéë

❈ èÂÂ‰ Ì‡˜‡ÎÓÏ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ‚ÌËÏ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÔÓ˜ËÚ‡ÈÚÂ
‰‡ÌÌÓÂ ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó.

❈ è˚ÎÂÒÓÒ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ‚ ÔÓÏÂ˘ÂÌËË.
❈ è˚ÎÂÒÓÒ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ ‰Îfl ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË ‚ ·˚ÚÛ ÔË ÌÓÏ‡Î¸Ì˚ı

ÛÒÎÓ‚Ëflı

á‡Â„ËÒÚËÛÈÚÂÒ¸ ‚ ÍÎÛ·Â Samsung Ì‡ Ò‡ÈÚÂ www.samsung.com/register

êÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó ÔÓ
˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË

RU
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RU-1

ÇÄÜçõÖ åÖêõ èêÖÑéëíéêéÜçéëíà
1. ÇÌËÏ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÔÓ˜ËÚ‡ÈÚÂ ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó. èÂÂ‰ ‚ÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ Û·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ

Ì‡ÔflÊÂÌËÂ ÒÂÚË ˝ÎÂÍÚÓÔËÚ‡ÌËfl ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ‰‡ÌÌ˚Ï, ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚Ï Ì‡ Ú‡·ÎË˜ÍÂ Ò
ÚÂıÌË˜ÂÒÍËÏË ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍ‡ÏË Ô˚ÎÂÒÓÒ‡, ‡ÒÔÓÎÓÊÂÌÌÓÈ Ì‡ ‰ÌÂ ÔË·Ó‡.

2. èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ: çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÏÓÍ˚ı ÍÓ‚Ó‚ ËÎË
ÔÓÎÓ‚. çÂ ‚Ò‡Ò˚‚‡ÈÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ ‚Ó‰Û.

3. çÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ·˚Ú¸ ÓÒÓ·ÂÌÌÓ ‚ÌËÏ‡ÚÂÎ¸Ì˚Ï ÔË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË Î˛·˚ı ·˚ÚÓ‚˚ı
ÔË·ÓÓ‚ ‚ ÔËÒÛÚÒÚ‚ËË ‰ÂÚÂÈ. çÂ ÔÓÁ‚ÓÎflÈÚÂ ‰ÂÚflÏ Ë„‡Ú¸ Ò Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ. çËÍÓ„‰‡
ÌÂ ‡ÁÂ¯‡ÈÚÂ ‰ÂÚflÏ ‚ÍÎ˛˜‡Ú¸ Ô˚ÎÂÒÓÒ ·ÂÁ ÔËÒÏÓÚ‡ ‚ÁÓÒÎ˚ı. àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ
Ô˚ÎÂÒÓÒ ÚÓÎ¸ÍÓ ÔÓ Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌË˛, Í‡Í ÓÔËÒ‡ÌÓ ‚ ‰‡ÌÌÓÏ ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Â.

4. çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ ·ÂÁ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡. ÑÎfl ÔÓ‰‰ÂÊ‡ÌËfl Ì‡ËÎÛ˜¯ÂÈ
˝ÙÙÂÍÚË‚ÌÓÒÚË Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÓÔÓÓÊÌflÚ¸ ‰Ó Â„Ó Á‡ÔÓÎÌÂÌËfl.

5. çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ ‰Îfl Ò·Ó‡ ÒÔË˜ÂÍ, „Ófl˜Â„Ó ÔÂÔÎ‡ ËÎË ÓÍÛÍÓ‚. çÂ
‰ÓÔÛÒÍ‡ÈÚÂ Ì‡ıÓÊ‰ÂÌËfl Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ‚·ÎËÁË ÍÛıÓÌÌ˚ı ÔÎËÚ ËÎË ‰Û„Ëı ËÒÚÓ˜ÌËÍÓ‚
ÚÂÔÎ‡. Ç˚ÒÓÍ‡fl ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ‰ÂÙÓÏ‡ˆËË Ë ‚˚ˆ‚ÂÚ‡ÌË˛
ÔÎ‡ÒÚËÍÓ‚˚ı ˜‡ÒÚÂÈ ÔË·Ó‡.

6. çÂ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÒÓ·Ë‡Ú¸ Ô˚ÎÂÒÓÒÓÏ ÊÂÒÚÍËÂ, ÓÒÚ˚Â ÔÂ‰ÏÂÚ˚, ÔÓÒÍÓÎ¸ÍÛ ÓÌË ÏÓ„ÛÚ
ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ ˜‡ÒÚË Ô˚ÎÂÒÓÒ‡. çÂ ‚ÒÚ‡‚‡ÈÚÂ Ì‡ ¯Î‡Ì„. çÂ ÔÓÏÂ˘‡ÈÚÂ Ì‡ ¯Î‡Ì„
ÚflÊÂÎ˚Â ÔÂ‰ÏÂÚ˚. çÂ ·ÎÓÍËÛÈÚÂ ‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘ÂÂ ËÎË ‚˚ÔÛÒÍÌÓÂ ÓÚ‚ÂÒÚËfl.

7. Ç˚ÍÎ˛˜‡ÈÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ ÔË ÔÓÏÓ˘Ë ÍÌÓÔÍË Ì‡ ÍÓÔÛÒÂ ÔÂÂ‰ ÓÚÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ¯ÌÛ‡
ÔËÚ‡ÌËfl ÓÚ ÓÁÂÚÍË. éÚÒÓÂ‰ËÌflÈÚÂ ‚ËÎÍÛ ¯ÌÛ‡ ÔËÚ‡ÌËfl ÓÚ ˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍÓÈ ÓÁÂÚÍË
ÔÂÂ‰ Á‡ÏÂÌÓÈ ÏÂ¯Í‡ ËÎË ÍÓÌÚÂÈÌÂ‡ ‰Îfl Ò·Ó‡ Ô˚ÎË. ÇÓ ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËÈ
¯ÌÛ ÔËÚ‡ÌËfl ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÓÚÒÓÂ‰ËÌflÚ¸ ÓÚ ÓÁÂÚÍË, ‰ÂÊ‡Ò¸ Á‡ ‚ËÎÍÛ, ‡ ÌÂ Á‡ ¯ÌÛ.

8. Ñ‡ÌÌ˚È ÔË·Ó ÌÂ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ ‰Îfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ‰ÂÚ¸ÏË ËÎË Î˛‰¸ÏË
ÔÂÍÎÓÌÌÓ„Ó ‚ÓÁ‡ÒÚ‡, ÂÒÎË ÚÓÎ¸ÍÓ ÓÌË ÌÂ Ì‡ıÓ‰flÚÒfl ÔÓ‰ Ì‡‰ÎÂÊ‡˘ËÏ
ÔËÒÏÓÚÓÏ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó ÎËˆ‡ ‰Îfl Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌËfl ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓ„Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl
ÔË·Ó‡. çÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÒÎÂ‰ËÚ¸ Á‡ ÚÂÏ, ˜ÚÓ·˚ ‰ÂÚË ÌÂ Ë„‡ÎË Ò ÔË·ÓÓÏ.

9. èÂÂ‰ ˜ËÒÚÍÓÈ ËÎË Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂÏ ÔË·Ó‡ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÓÚÒÓÂ‰ËÌËÚ¸ ‚ËÎÍÛ ¯ÌÛ‡
ÔËÚ‡ÌËfl ÓÚ ÒÂÚÂ‚ÓÈ ÓÁÂÚÍË.

10. çÂ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ Û‰ÎËÌËÚÂÎË.

11. ÖÒÎË Ô˚ÎÂÒÓÒ ‡·ÓÚ‡ÂÚ ÌÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ, ÓÚÍÎ˛˜ËÚÂ Â„Ó ÓÚ ˝ÎÂÍÚÓÒÂÚË Ë
ÔÓÍÓÌÒÛÎ¸ÚËÛÈÚÂÒ¸ Ò ÓÙËˆË‡Î¸Ì˚Ï ÒÂ‚ËÒÌ˚Ï ‡„ÂÌÚÓÏ.

12. èË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËË ¯ÌÛ‡ ÔËÚ‡ÌËfl ‚Ó ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ÓÌ ‰ÓÎÊÂÌ ·˚Ú¸
Á‡ÏÂÌÂÌ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎÂÏ ËÎË Â„Ó ÒÂ‚ËÒÌ˚Ï ‡„ÂÌÚÓÏ, ÎË·Ó ÎËˆÓÏ Ò
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ÂÈ Í‚‡ÎËÙËÍ‡ˆËÂÈ.

13. çÂ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÌÓÒËÚ¸ Ô˚ÎÂÒÓÒ, ‰ÂÊ‡Ò¸ Á‡ ¯Î‡Ì„. ÑÎfl ˝ÚÓ„Ó ÌÛÊÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸
Û˜ÍÛ Ì‡ Ô˚ÎÂÒÓÒÂ.

14. è˚ÎÂÒÓÒ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ ‰Îfl Û·ÓÍË ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ, Á‡„flÁÌÂÌÌ˚ı Ô˚Î¸˛.

15. çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ Ô˚ÎÂÒÓÒ ‰Îfl Û·ÓÍË ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ, Á‡„flÁÌÂÌÌ˚ı ÔË˘Â‚˚ÏË
ÔÓ‰ÛÍÚ‡ÏË (Ì‡ÔËÏÂ, Ò‡ı‡Ì˚È ÔÂÒÓÍ, ÒÓÎ¸, ÏÛÍ‡ Ë Ô. Ò˚ÔÛ˜ËÂ ÔÓ‰ÛÍÚ˚), ‡
Ú‡ÍÊÂ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ, Á‡„flÁÌÂÌÌ˚ı ÒÚÓËÚÂÎ¸Ì˚ÏË Ï‡ÚÂË‡Î‡ÏË (Ì‡ÔËÏÂ,
ÔÓ·ÂÎÍ‡, ÔÂÒÓÍ, ÁÂÏÎfl, ˆÂÏÂÌÚ Ë Ô.) Ë ÒÚË‡Î¸Ì˚Ï ÔÓÓ¯ÍÓÏ.

16. çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÌÂËÒÔ‡‚Ì˚È Ô˚ÎÂÒÓÒ. Ç ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË ‚ÓÁÌËÍÎ‡ Í‡Í‡fl-ÎË·Ó
ÌÂËÒÔ‡‚ÌÓÒÚ¸, ÌÂÏÂ‰ÎÂÌÌÓ Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ ‚ ‡‚ÚÓËÁÓ‚‡ÌÌ˚È ÒÂ‚ËÒÌ˚È ˆÂÌÚ
ÍÓÏÔ‡ÌËË ë‡ÏÒÛÌ„ ùÎÂÍÚÓÌËÍÒ.
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RU-2

1 ëÅéêäÄ èõãÖëéëÄ

ëÓÒÚ‡‚Ì˚Â ˜‡ÒÚË ÏÓ„ÛÚ ÓÚÎË˜‡Ú¸Òfl ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË.▼

ï‡ÌËÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË
ÔÓÎÓ‚, Á‡ÙËÍÒËÓ‚‡‚ ÂÂ ‚

ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ÂÈ ÔÓ‰ÒÚ‡‚ÍÂ.

éèñàü

èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ!
çÂ ÒÎÂ‰ÛÂÚ Ì‡ÊËÏ‡Ú¸ ÍÌÓÔÍÛ
Û˜ÍË Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡, ÔÂÂÌÓÒfl
ÔË·Ó.
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RU-3

2 ùäëèãìÄíÄñàü èõãÖëéëÄ
2-1 ÇõäãûóÄíÖãú èàíÄçàü
1) àëèéãçÖçàÖ ë êÖÉìãüíéêéå 2) àëèéãçÖçàÖ ë ÇõäãûóÄíÖãÖå

2-2 òçìê èàíÄçàü

èêàåÖóÄçàÖ
éÚÒÓÂ‰ËÌflfl ÒÂÚÂ‚ÓÈ
¯ÌÛ‡ ÓÚ ˝ÎÂÍÚË˜ÂÒÍÓÈ
ÓÁÂÚÍË, ·ÂËÚÂÒ¸ Á‡
¯ÚÂÔÒÂÎ¸ÌÛ˛ ‚ËÎÍÛ, ‡
ÌÂ Á‡ Ò‡Ï ¯ÌÛ.

óÚÓ·˚ ÒÌËÁËÚ¸ ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸ ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl
‰Îfl ˜ËÒÚÍË ¯ÚÓ, ÍÓ‚ËÍÓ‚ Ë ‰Û„Ëı
ÎÂ„ÍËı ÚÍ‡ÌÂÈ, ÔÓÚflÌËÚÂ Á‡„ÎÛ¯ÍÛ ‰Ó
ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ ÌÂ ÓÚÍÓÂÚÒfl ÓÚ‚ÂÒÚËÂ.

MIN  = ‰Îfl ‰ÂÎËÍ‡ÚÌ˚ı ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÂÈ,
Ì‡ÔËÏÂ, ¯ÚÓ.

MAX = ‰Îfl ÊÂÒÚÍËı ÔÓÎÓ‚ Ë ÒËÎ¸ÌÓ
Á‡„flÁÌÂÌÌ˚ı ÍÓ‚Ó‚.

2) àëèéãçÖçàÖ ë êÖÉìãüíéêéå çÄ äéêèìëÖ

- òãÄçÉ - äéêèìë (íéãúäé Ñãü
êÖÉìãüíéêéÇ çÄ äéêèìëÖ)

2-3 êÖÉìãüíéê åéôçéëíà

• ìëíÄçéÇàíÖ êÖÉìãüíéê Ç èéãéÜÖçàÖ STOP (ëíéè)
è˚ÎÂÒÓÒ ÓÚÍÎ˛˜ËÚÒfl (ÂÊËÏ ÓÊË‰‡ÌËfl).

• ìëíÄçéÇàíÖ êÖÉìãüíéê Ç èéãéÜÖçàÖ MAX (åÄäëàåìå)
ëËÎ‡ ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl ÔÎ‡‚ÌÓ ‚ÓÁ‡ÒÚÂÚ ‰Ó Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÈ.

1) àëèéãçÖçàÖ ë êÖÉìãüíéêéå åéôçéëíà çÄ
êìóäÖ (éèñàü)
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2-4 àëèéãúáéÇÄçàÖ à éÅëãìÜàÇÄçàÖ çÄëÄÑéä

ÑÎËÌ‡ ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÓÈ ÚÛ·ÍË
Â„ÛÎËÛÂÚÒfl ÔË ÔÓÏÓ˘Ë
ÔÂÂÏÂ˘ÂÌËfl ÍÌÓÔÍË Â„ÛÎËÓ‚ÍË
‰ÎËÌ˚, ‡ÒÔÓÎÓÊÂÌÌÓÈ ‚ ˆÂÌÚÂ
ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÓÈ ÚÛ·ÍË, ‚ÔÂÂ‰
Ë Ì‡Á‡‰.

éÚ‰ÂÎËÚÂ ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÛ˛ ÚÛ·ÍÛ Ë
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Ò‡ÏÛ˛ ÍÓÓÚÍÛ˛ ‰ÎËÌÛ,
˜ÚÓ·˚ ÔÓ‚ÂËÚ¸ Ì‡ÎË˜ËÂ Á‡ÒÓÂÌËfl.
ùÚÓ ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÎÂ„ÍÓ ÛÒÚ‡ÌËÚ¸
ÏÛÒÓ, Á‡·Ë‚‡˛˘ËÈ ÚÛ·ÍÛ.

íêìÅäÄ

çÄëÄÑäÄ
ç‡‰ÂÌ¸ÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ Ì‡
ÍÓÌÂˆ Û˜ÍË ¯Î‡Ì„‡.

Ç˚‰‚ËÌ¸ÚÂ Ë ÔÓ‚ÂÌËÚÂ
˘ÂÚÍÛ ‰Îfl Ô˚ÎË ‰Îfl
˜ËÒÚÍË ‚
ÚÛ‰ÌÓ‰ÓÒÚÛÔÌ˚ı ÏÂÒÚ‡ı.

óÚÓ·˚ ‚ÓÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl
ËÌÒÚÛÏÂÌÚÓÏ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË
Ó·Ë‚ÍË, Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ Ì‡
ÍÓÌˆÂ Û˜ÍË ¯Î‡Ì„‡ ‚
ÔÓÚË‚ÓÔÓÎÓÊÌÓÏ Ì‡Ô‡‚ÎÂÌËË.

ëÓÒÚ‡‚Ì˚Â ˜‡ÒÚË ÏÓ„ÛÚ ÓÚÎË˜‡Ú¸Òfl ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÏÓ‰ÂÎË.▼

èÓÎÌÓÒÚ¸˛ Û‰‡ÎËÚÂ ÏÛÒÓ,
·ÎÓÍËÛ˛˘ËÈ ‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘ÂÂ
ÓÚ‚ÂÒÚËÂ.

ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ ˘ÂÚÍË ‚
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÚËÔÓÏ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË.

éèñàü óËÒÚÍ‡
ÍÓ‚Ó‚

óËÒÚÍ‡
ÔÓÎÓ‚

RU-4
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éèñàü - éÚÒÓÂ‰ËÌËÚÂ ÔÓÁ‡˜ÌÛ˛ Í˚¯ÍÛ ‰Îfl Ó·ÎÂ„˜ÂÌËfl Ó˜ËÒÚÍË.

ÖÒÎË
‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘ÂÂ
ÓÚ‚ÂÒÚËÂ
Á‡·ËÚÓ ÏÛÒÓÓÏ,
Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ
Û‰‡ÎËÚÂ ÏÛÒÓ.

ÖÒÎË ‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘ÂÂ ÓÚ‚ÂÒÚËÂ Á‡·ËÚÓ
ÏÛÒÓÓÏ, ÔÓ‚ÂÌËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ ·ÎÓÍËÓ‚ÍË
‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ UNLOCK (ê‡Á·ÎÓÍËÓ‚‡Ú¸),
Ë Û‰‡ÎËÚÂ ÏÛÒÓ. èÓÒÎÂ ˜ËÒÚÍË,
Ì‡‰ÎÂÊ‡˘ËÏ Ó·‡ÁÓÏ ÒÓÔÓÒÚ‡‚¸ÚÂ
Í˚¯ÍÛ ÙËÎ¸Ú‡ Ò ÔÂÂ‰ÌÂÈ Ô‡ÌÂÎ¸˛
ÍÓÔÛÒ‡ ËÁ‰ÂÎËfl Ë Á‡ÍÓÈÚÂ Í˚¯ÍÛ.

íÛ·ËÌ‡ 

ôÂÚÍ‡

á‡Í˚‚ Í˚¯ÍÛ, ÌÂ
Á‡·Û‰¸ÚÂ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸
ÍÌÓÔÍÛ ·ÎÓÍËÓ‚ÍË ‚
ÔÓÎÓÊÂÌËÂ LOCK
(á‡·ÎÓÍËÓ‚‡Ú¸).

ÇÌËÏ‡ÌËÂ: ôÂÚÍ‡ ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ‡ ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË ÔÓÒÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ·ÂÎ¸fl.
éÒÛ˘ÂÒÚ‚Îflfl ˜ËÒÚÍÛ ˘ÂÚÍË, ÒÓ·Î˛‰‡ÈÚÂ ÓÒÚÓÓÊÌÓÒÚ¸, ˜ÚÓ·˚ ÌÂ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ ˘ÂÚÍÛ.

á‡ÒÓÂÌËÂ ÚÛ·ËÌ˚ ÔÂÔflÚÒÚ‚ÛÂÚ ‚‡˘ÂÌË˛ ˘ÂÚÍË. 
Ç ÒÎÛ˜‡Â Á‡ÒÓÂÌËfl ÚÛ·ËÌ˚, ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ ÚÛ·ËÌÛ.éèñàü

ÑÎfl ˜ËÒÚÍË Ó‰ÂflÎ

RU-5
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RU-6

è˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ ÒÎÂ‰ÛÂÚ
ÓÔÓÓÊÌflÚ¸ ÔÓÒÎÂ ‰ÓÒÚËÊÂÌËfl
ÓÚÏÂÚÍË Á‡ÔÓÎÌÂÌËfl ËÎË
‚ÍÎ˛˜ÂÌËfl ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ‡
Á‡ÔÓÎÌÂÌËfl.

éÔˆËfl

àÁ‚ÎÂÍËÚÂ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ,
Ì‡Ê‡‚ ÍÌÓÔÍÛ.

éÚ‰ÂÎËÚÂ Í˚¯ÍÛ
Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡.

éÔÓÓÊÌËÚÂ
Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ.

á‡ÒÚÓÈÚÂ Í˚¯ÍÛ
Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ‡.

èÂÂ‰ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Ô˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ ‚
ÍÓÔÛÒ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡, Ì‡ÊËÏ‡fl
Ì‡ ÌÂ„Ó, ÔÓÍ‡ ÌÂ ÛÒÎ˚¯ËÚÂ
˘ÂÎ˜Í‡.

1 2 3

4 5
CLICK

6

3 éèéêéÜçÖçàÖ èõãÖëÅéêçàäÄ

èêàåÖóÄçàÖ
è˚ÎÂÒ·ÓÌËÍ ÏÓÊÌÓ ÒÔÓÎ‡ÒÍË‚‡Ú¸
ıÓÎÓ‰ÌÓÈ ‚Ó‰ÓÈ.

- éÔÓÓÊÌflÈÚÂ Ô˚Î¸ ‚ ÔÓÎË˝ÚËÎÂÌÓ‚˚È ÏÂ¯ÓÍ
(ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ‰Îfl Î˛‰ÂÈ, ÒÚ‡‰‡˛˘Ëı
‡ÒÚÏÓÈ/‡ÎÎÂ„ËÂÈ)
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RU-7

4 éóàëíäÄ KACCETõ ÇçìíêÖççÖÉé îàãúíêÄ
4-1 äéÉÑÄ ëãÖÑìÖí óàëíàíú èÄäÖí ÇçìíêÖççÖÉé îàãúíêÄ

Suction is significantly weakened during cleaning.
Shaking sound of inlet stuck to the floor (soft mats, blankets, etc.) is heard.

ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡ ‚
ÔÓÎÓÊÂÌËÂ “MAX”

ÖÒÎË ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ ÙËÎ¸Ú‡ „ÓËÚ
Í‡ÒÌ˚Ï, ÍÓ„‰‡ ‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘ÂÂ
ÓÚ‚ÂÒÚËÂ Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ‚ 10 ÒÏ
Ì‡‰ ÔÓÎÓÏ, ÙËÎ¸Ú ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ
ÔÓ˜ËÒÚËÚ¸.

äÓ„‰‡ ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ Á‡„Ó‡ÂÚÒfl,
Í‡ÒÒÂÚÛ ‚ÌÛÚÂÌÌÂ„Ó ÙËÎ¸Ú‡
(4-2) ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÓÔÓÓÊÌËÚ¸,
Í‡Í ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡ ËÒÛÌÍ‡ı Ì‡
ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÈ ÒÚ‡ÌËˆÂ.

- ÖÒÎË ÔË Û·ÓÍÂ ÓÚÏÂ˜‡ÂÚÒfl Á‡ÏÂÚÌÓÂ ÒÌËÊÂÌËÂ ÏÓ˘ÌÓÒÚË ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl,
ÔÓ‚Â¸ÚÂ Í‡ÒÒÂÚÛ ‚ÌÛÚÂÌÌÂ„Ó ÙËÎ¸Ú‡, Í‡Í ÓÔËÒ‡ÌÓ ÌËÊÂ.

êÖÉìãüíéê çÄ êìóäÖ
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4-2 óàëíäÄ KACCETõ ÇçìíêÖççÖÉé îàãúíêÄ

1 2

4

7 8

èêàåÖóÄçàÖ: ì·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ ÙËÎ¸Ú ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ‚˚ÒÓı ÔÂÂ‰ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÓÈ Â„Ó
‚ Ô˚ÎÂÒÓÒ. éÌ ‰ÓÎÊÂÌ ÒÓıÌÛÚ¸ Í‡Í ÏËÌËÏÛÏ 12 ˜‡ÒÓ‚.

àÁ‚ÎÂÍËÚÂ ÂÏÍÓÒÚ¸ ‰Îfl Ò·Ó‡
Ô˚ÎË Ë Í‡ÒÒÂÚÛ ‚ÌÛÚÂÌÌÂ„Ó
ÙËÎ¸Ú‡, Í‡Í ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡
ËÒÛÌÍÂ.

ëÌËÏËÚÂ ‡ÏÍÛ Í˚¯ÍË
Í‡ÒÒÂÚ˚ ‚ÌÛÚÂÌÌÂ„Ó
ÙËÎ¸Ú‡.

àÁ‚ÎÂÍËÚÂ „Û·ÍÛ Ë ÙËÎ¸Ú ËÁ
Ô‡ÍÂÚ‡ ‰Îfl Ò·Ó‡ Ô˚ÎË.

èÓÏÓÈÚÂ „Û·ÍÛ Ë Í‡ÒÒÂÚÛ
‚Ó‰ÓÈ.

èÓÒÛ¯ËÚÂ „Û·ÍÛ Ë ÙËÎ¸Ú
‚ ÚÂÌË ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ ÌÂ ÏÂÌÂÂ
12 ˜‡ÒÓ‚.

èÂÂ‰ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÓÈ
‚˚Ó‚ÌflÈÚÂ Í˚¯ÍÛ Í‡ÒÒÂÚ˚
‚ÌÛÚÂÌÌÂ„Ó ÙËÎ¸Ú‡ Ë
Í‡ÒÒÂÚÛ ‚ÌÛÚÂÌÌÂ„Ó
ÙËÎ¸Ú‡.

èÓÏÂÒÚËÚÂ ÒÓ·‡ÌÌÛ˛
Í‡ÒÒÂÚÛ ‚ÌÛÚÂÌÌÂ„Ó ÙËÎ¸Ú‡ ‚
ÍÓÔÛÒ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.

ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ „Û·ÍÛ Ë
ÙËÎ¸Ú ‚ Ô‡ÍÂÚ ‰Îfl
Ò·Ó‡ Ô˚ÎË.

65

3

RU-8
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RU-9

6 óàëíäÄ ÇõïéÑçéÉé îàãúíêÄ

àÁ‚ÎÂÍËÚÂ ÂÏÍÓÒÚ¸ ‰Îfl Ò·Ó‡
Ô˚ÎË Ë Í‡ÒÒÂÚÛ ‚ÌÛÚÂÌÌÂ„Ó
ÙËÎ¸Ú‡.

óÚÓ·˚ ËÁ‚ÎÂ˜¸
ÙËÎ¸Ú, Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡
‡ÏÍÛ ‚ Á‡‰ÌÂÈ ˜‡ÒÚË
ÍÓÔÛÒ‡ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.

Ç˚Ú‡˘ËÚÂ ÙËÎ¸Ú
HEPA Á‡ Û¯ÍÓ.

é˜ËÒÚËÚÂ ÙËÎ¸Ú
HEPA ÓÚ Ô˚ÎË.

èÓÏÂÒÚËÚÂ ÙËÎ¸Ú
HEPA Ì‡Á‡‰ ‚ ÍÓÔÛÒ,
‚˚ ‰ÓÎÊÌ˚ ÛÒÎ˚¯‡Ú¸
˘ÂÎ˜ÓÍ.

àÁ‚ÎÂÍËÚÂ ÙËÎ¸Ú Á‡˘ËÚ˚
‰‚Ë„‡ÚÂÎfl ËÁ Ô˚ÎÂÒÓÒ‡.
Ç˚ÚflıÌËÚÂ Ô˚Î¸ ËÁ ÙËÎ¸Ú‡ Ë
ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Â„Ó Ì‡Á‡‰ ‚ Ô˚ÎÂÒÓÒ.

5 óàëíäÄ îàãúíêÄ ÑÇàÉÄíÖãü

èêàåÖóÄçàÖ:
ëÏÂÌÌ˚Â ÙËÎ¸Ú˚ ÏÓÊÌÓ
ÔËÓ·ÂÒÚË Û ‚‡¯Â„Ó
ÏÂÒÚÌÓ„Ó ‡„ÂÌÚ‡ ÔÓ
ÔÓ‰‡ÊÂ

àÁ‚ÎÂÍËÚÂ Ë Á‡ÏÂÌËÚÂ Á‡ÒÓÂÌÌ˚È ‚˚ÔÛÒÍÌÓÈ
ÙËÎ¸Ú.

ìÉéãúçõâ åàäêéîàãúíê (éèñàü)
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çÖàëèêÄÇçéëíú èêàóàçÄ ëèéëéÅ ìëíêÄçÖçàü0

- Ç ëãìóÄÖ ÇéáçàäçéÇÖçàü çÖàëèêÄÇçéëíÖâ

Ñ‚Ë„‡ÚÂÎ¸ ÌÂ Á‡ÔÛÒÍ‡ÂÚÒfl éÚÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ ˝ÌÂ„ÓÒÌ‡·ÊÂÌËÂ.
éÚÍÎ˛˜ÂÌËÂ ÔË ÔÂÂ„Â‚Â.

èÓ‚Â¸ÚÂ ¯ÌÛ, ‚ËÎÍÛ ¯ÌÛ‡ Ë
ÓÁÂÚÍÛ. Ñ‡ÈÚÂ ‰‚Ë„‡ÚÂÎ˛ ÓÒÚ˚Ú¸.

åÓ˘ÌÓÒÚ¸ ‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl
ÔÓÒÚÂÔÂÌÌÓ ÒÌËÊ‡ÂÚÒfl

ç‡Ò‡‰Í‡, ‚Ò‡Ò˚‚‡˛˘ËÈ ¯Î‡Ì„
ËÎË ÚÛ·Í‡ Á‡·ËÚ˚ ÏÛÒÓÓÏ.

èÓ‚Â¸ÚÂ, ÌÂ Á‡·ËÚ˚ ÎË
˝ÚË ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ˚ Ë ÂÒÎË ‰‡,
ÚÓ Û‰‡ÎËÚÂ ËÁ ÌËı ÏÛÒÓ.

òÌÛ ÒÏ‡Ú˚‚‡ÂÚÒfl ÌÂ ‰Ó
ÍÓÌˆ‡

èÓ‚Â¸ÚÂ, ÌÂ ÔÂÂÍÛ˜ÂÌ ÎË ¯ÌÛ
ÔËÚ‡ÌËfl, ‡ Ú‡ÍÊÂ Û·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ
Â„Ó ÒÏ‡Ú˚‚‡ÌËÂ ÔÓËÒıÓ‰ËÚ ‡‚ÌÓÏÂÌÓ.

àÁ‚ÎÂÍËÚÂ ÒÂÚÂ‚ÓÈ ¯ÌÛ Ì‡
2–3 Ï Ë Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ
ÒÏ‡Ú˚‚‡ÌËfl ¯ÌÛ‡.

è˚ÎÂÒÓÒ ÌÂ ‚Ò‡Ò˚‚‡ÂÚ
„flÁ¸

íÂ˘ËÌ‡ ÎË·Ó ÓÚ‚ÂÒÚËÂ
‚ ¯Î‡Ì„Â.

èÓ‚Â¸ÚÂ ¯Î‡Ì„ Ë, ‚ ÒÎÛ˜‡Â
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË, Á‡ÏÂÌËÚÂ Â„Ó.

ëÌËÊÂÌËÂ ÏÓ˘ÌÓÒÚË
‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl

îËÎ¸Ú Á‡·ËÚ Ô˚Î¸˛. èÓ‚Â¸ÚÂ ÙËÎ¸Ú Ë, ‚ ÒÎÛ˜‡Â
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË, ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ Â„Ó ‚
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔË‚Â‰ÂÌÌ˚ÏË
ËÌÒÚÛÍˆËflÏË.

ëÚ‡ÚËÍ‡ åÓÊÂÚ Ì‡·Î˛‰‡Ú¸Òfl ‚
Â‰ÍËı ÒÎÛ˜‡flı, ÂÒÎË ‚
ÔÓÏÂ˘ÂÌËË, ÓÒÓ·ÂÌÌÓ ‚
ÁËÏÌÂÂ ‚ÂÏfl, Ó˜ÂÌ¸
ÒÛıÓÈ ÏËÍÓÍÎËÏ‡Ú

ëÌËÁËÚ¸ ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸
‚Ò‡Ò˚‚‡ÌËfl

RU-10

Ñ‡ÌÌ˚È Ô˚ÎÂÒÓÒ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ ÌÓÏ‡ÚË‚Ì˚Ï ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏ:
íÂ·Ó‚‡ÌËfl ÔÓ ˝ÎÂÍÚÓÏ‡„ÌËÚÌ˚Ï ÔÓÏÂı‡Ï: 2004/108/EEC
íÂ·Ó‚‡ÌËfl ÔÓ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ÛÒÚÓÈÒÚ‚ ÌËÁÍÓ„Ó Ì‡ÔflÊÂÌËfl: 2006/95/EC
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DULKIÐ SIURBLYS

❈ Prieš naudodamiesi šiuo prietaisu, ∞dòmiai perskaitykite instrukcijas.
❈ Skirtas naudoti tik patalpose.

Naudojimosi instrukcijosLT
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LT-1

BENDROSIOS SAUGOS PRIEMONñS

1. Ødòmiai perskaitykite visas instrukcijas. Prieš ∞jungdami dulkið siurbl∞, ∞sitikinkite, kad tinklo
∞tampa atitinka ∞tampà, nurodytà dulkið siurblio apaãioje esanãioje gamyklinòje plokštelòje.

2. ØSPñJIMAS: Nenaudokite dulkið siurblio drògniems kilimams ar grindims valyti.
Nesiurbkite juo vandens.

3. Kai prietaisas naudojamas vaikð ar šalia jð, btina užtikrinti tinkamà priežirà. Neleiskite
jiems žaisti dulkið siurbliu. Dulkið siurblys niekada neturòtð veikti be priežiros. Naudokite
j∞ tik pagal paskirt∞, nurodytà šiose instrukcijose.

4. Nenaudokite dulkið siurblio be dulkið surinkimo konteinerio. Tam, kad dulkið siurblys
veiksmingai tarnautð, išvalykite dulkið surinkimo konteiner∞ prieš šiam prisipildant.

5. Nenaudokite dulkið siurblio degtukams, smilkstantiems pelenams ar cigareãið nuorkoms
surinkti. Laikykite dulkið siurbl∞ toliau nuo viryklið ir kitð šilumos šaltinið. Dòl karšãio
poveikio gali deformuotis plastikinòs prietaiso dalys ir pakisti jð spalva.

6. Venkite dulkið siurbliu siurbti kietus, aštrius daiktus, kadangi šie gali sugadinti dulkið siur-
blio detales. Stenkitòs neužminti ant siurblio žarnos. Nedòkite ant jos sunkið daiktð.
Neuždenkite siurbimo ir oro išleidimo angð.

7. Prieš ištraukdami elektros laido šakut∏ iš tinklo lizdo, išjunkite dulkið siurbl∞. Prieš valydami
dulkið surinkimo kišenòl∏ ar dulkið konteiner∞, ištraukite šakut∏ iš elektros lizdo. Tam, kad
nesugadintumòte dulkið siurblio, traukdami šakut∏, laikykite už jos, bet ne už laido.

8. Vaikai ar ne∞galieji gali naudoti š∞ prietaisà tik tinkamai prižirimi atsakingo asmens tam,
kad btð užtikrintas saugus prietaiso naudojimas. Btina priežiròti, kad maži vaikai
nežaistð su prietaisu.

9. Prieš atlikdami dulkið siurblio valymo ar priežiros darbus, ištraukite šakut∏ iš elektros
lizdo.

10. Nerekomenduojama naudoti ilginamojo laido.

11. Pastebòj∏, kad dulkið siurblys neveikia tinkamai, ištraukite elektros laido šakut∏ iš tinklo
lizdo ir kreipkitòs ∞ ∞galiotàj∞ aptarnavimo centrà.

12. Siekiant užtikrinti saugumà, pažeistà elektros laidà turi pakeisti tik gamintojas, jo ∞galiota-
sis aptarnavimo atstovas arba kvalifikuotas asmuo.

13. Neneškite dulkið siurblio už žarnos. Naudokitòs specialiai tam skirta rankenòle.
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LT-2

1 DULKIÐ SIURBLIO SURINKIMAS

Priklausomai nuo dulkið siurblio modelio, jo sudòtinòs dalys gali skirtis.▼

Kai nesinaudojate dulkið siurbliu,
užfiksuokite grindð valymo ant-

gal∞.

VARIANTAS

DñMESIO
Nešdami siurbl∞, nenuspauskite
dulkið surinkimo konteinerio
rankenòlòs mygtuko.
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LT-3

2 DULKIÐ SIURBLIO EKSPLOATAVIMAS
2-1 ON/OFF JUNGIKLIS
1) MODELIS SU REGULIATORIUMI ANT KORPUSO 2) MODELIS SU ON/OFF FUNKCIJA

2-2 ELEKTROS LAIDAS

NOTE
When removing the 
plug from the 
electrical outlet, grasp the 
plug, not the cord.

Noròdami sumažinti siurbimo galià valyda-
mi užuolaidas, nedidelius kilimòlius ir kitas
lengvas medžiagas, patraukite oro kaišt∞ ir
atidarykite angà.

MIN  = švelniems paviršiams, pvz., tinklinòms
užuolaidoms valyti.

MAX = tvirtiems paviršiams ir stipriai užterštiems
kilimams valyti.

2) MODELIS SU REGULIATORIUMI ANT KORPUSO /MODELIS SU ON/OFF FUNKCIJA
- ŽARNA - KORPUSAS (TIK MODELIUI SU REGU-

LIATORIUMI ANT KORPUSO)

2-3 GALIOS REGULIATORIUS

• PERJUNKITE Ø PADñTØ “STOP”
Dulkið siurblys išsijungia (budòjimo režimas)

• PERJUNKITE Ø PRIEKØ IKI ŽYMñS “MAX”
Siurbimo galia palaipsniui pasiekia maksimalð lyg∞.

1) TIK MODELIUI SU PASLANKIU REGULIATORIUMI
(PASIRINKTINAI)
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2-4 PRIEDÐ NAUDOJIMAS IR MONTAVIMAS

Sureguliuokite sustumiamo
vamzdžio ilg∞ pastumdami ∞ priek∞/
atgal ilgio reguliavimo mygtukà,
esant∞ sustumiamo vamzdžio centre.

Noròdami patikrinti, ar nòra susidar∏s
dulkið kamštis, atskirkite sustumiamà
vamzd∞ taip, kad jis pasidarytð
trumpesnis. Tokiu bdu lengviau
pašalinsite susikaupusias dulkes.

VAMZDIS

ANTGALIS
Østumkite antgal∞ ∞
žarnos rankenòlòs galà.

Švelniems paviršiams
valyti ištraukite ir pasukite
dulkið valymo šepetòl∞.

Noròdami pasinaudoti
∞rankiu apmušalams valyti,
uždòkite antgal∞ ant žarnos
rankenòlòs galo priešinga
linkme.

Priklausomai nuo dulkið siurblio modelio, jo sudòtinòs dalys gali skirtis.▼

Jei ∞leidimo anga užsikimšusi,
pašalinkite susirinkusias šiukšles.

Pasirinkite šepeãio tipà pagal grindð
paviršið.

VARIANTAS Kilimð
valymas

Grindð
valymas

LT-4
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VARIANTAS - Tam, kad btð lengviau siurbti, atskirkite permatomà bgno dangtel∞.

Dulkið arba gyvnð
kailio plaukð, esanãið
ant grindð arba
kilimð susiurbimui.

Jeigu antgalis
užsikimšo,
pilnai
pašalinkite
šiukšles.

Pasukite užrakinamà myg-
tukà, kad UNLOCK (atrakinti)
ir pašalinti šiukšles, kada
antgalio vidus yra užsikimš∏s.

Turbina

Šepetys

PERSPñJIMAS : Naudokite tik patalynòs valymui. Prižiròkite, kad valymo
metu nepažeistumòte šepeãio.

Nešvarumai, esantys ant cilindro, neleidžia šepeãiui suktis. Tokiu atveju, išvalykite j∞.VARIANTAS

Šepetys skirtas
užvalkalams.

LT-5

Po valymo patikrinkite dangtel∞,
esant∞ korpuso priekyje ir j∞
uždarykite. Po to, kai dangtelis yra
uždarytas, pasukite užrakinamàj∞
mygtukà, kad LOCK (užrakinti).
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LT-6

Išvalykite dulkið surinkimo
konteiner∞ dulkòms pasiekus kon-
teinerio prisipildymà rodanãià
žymà arba užsidegus atitinkamai
lempai.

Variantas

Paspauskite mygtukà ir
ištraukite dulkið surinkimo
konteiner∞.

Atidarykite dulkið
surinkimo konteiner-
io dangtel∞.

Pašalinkite iš dulkið
surinkimo konteinerio
dulkes.

Uždarykite dulkið surinki-
mo konteinerio dangtel∞

Prieš naudodami, ∞stumkite
dulkið surinkimo konteiner∞ ∞
dulkið siurblio korpusà taip, kad
išgirstumòte spragtelòjimà.

1 2 3

4 5
CLICK

6

3 DULKIÐ SURINKIMO KONTEINERIO VALYMAS

PASTABA
Galite praskalauti dulkið surinkimo konteiner∞
šaltu vandeniu

- Išmeskite ∞ plastikin∞ šiukšlið maišel∞ 
(rekomenduojama žmonòms, sergantiems
astma/alergija)
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LT-7

4 DULKIÐ SURINKIMO KIŠENñLñS VALYMAS
4-1 KADA BÌTINA VALYTI DULKIÐ SURINKIMO KIŠENñL¢

Øjunkite dulkið siurbl∞ ant didžiausios
galios “MAX”

Jei laikant šepet∞ 10 cm virš grindð,
filtro patikrinimo indikatorius tampa
raudonos spalvos, dulkið surinkimo
kišenòl∏ btina išvalyti.

Užsidegus indikatoriaus šviesai,
išvalykite dulkið surinkimo
kišenòl∏ (4-2) pagal pavyzdžius,
parodytus paveikslòliuose.

- Jei valydami pastebite, kad mažòja siurbimo galia, patikrinkite dulkið surinkimo kišenòl∏
pagal žemiau nurodytas instrukcijas.

REGULIATORIUS ANT
RANKENOS
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LT-8

4-2 DULKIÐ SURINKIMO KIŠENñLñS VALYMAS

1 2

4

7 8

PASTABA: Prieš ∞dòdami filtrà atgal ∞ dulkið siurbl∞, ∞sitikinkite, kad filtras yra visiškai
sausas. Leiskite jam išdžiti 12 valandð.

Ištraukite dulkið surinkimo
konteiner∞ ir dulkið surinkimo
kišenòl∏ taip, kaip parodyta.

Ištraukite pritvirtintus
ròmelius iš dulkið surinki-
mo kišenòlòs dangtelio.

Kempin∏ ir filtrà išimkite iš
dulkið pakuotòs

Išplaukite kempinòl∏ ir dulkið
surinkimo kišenòlòs filtrà van-
deniu.

Kempinei ir filtrui leiskite
išdžiti šešòlyje ilgiau kaip
12 val.

Prieš vòl surinkdami, suly-
ginkite dulkið surinkimo
kišenòlòs dangtel∞ ir dulkið
surinkimo kišenòl∏.

Ømontuokite dulkið surinkimo
kišenòl∏ ∞ siurblio korpusà.

Kempin∏ ir filtrà ∞dòkite ∞
dulkið pakuot∏.

65

3
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LT-9

6 ORO IŠLEIDIMO FILTRO VALYMAS

Išimkite dulkið surinkimo konteiner∞ ir
dulkið surinkimo kišenòl∏.

Nuspauskite korpuso
gale esanãius pritvirtin-
tus ròmelius tam, kad
galòtumòte juos nuimti.

Ištraukite HEPA filtrà
naudodamiesi atidary-
mo àsele.

Išvalykite HEPA filtrà. Ødòkite HEPA filtrà
∞ korpusà taip,
kad išgirstumòte
spragtelòjimà.

Išimkite apsaugin∞ variklio filtrà iš dulkið
siurblio.
Pakratykite j∞ ir pašalinkite dulkes, po to
∞statykite atgal ∞ prietaisà.

5 APSAUGINIO VARIKLIO FILTRO VALYMAS

Pašalinkite ir pakeiskite užsikimšus∞ išeinamosios
angos filtrà.

PASTABA
Filtrus galite pasikeisti jsð
vietinòje Samsung atstovy-
bòje.

PASIRINKIMAS - MIKROANGLINIS FILTRAS
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LT-10

PROBLEMA PRIEŽASTIS SPRENDIMAS 0

- ATSIRADUS PROBLEMAI

Neužsiveda variklis. Nòra elektros tiekimo.
Suveikò šiluminò apsauga.

Patikrinkite laidà, kištukà ir
lizdà. Leiskite prietaisui atvòsti.

Palaipsniui krenta siur-
biamoji galia.

Antgalis, siurbimo žarna ar
vamzdis yra užsikimš∏.

Patikrinkite, ar nesusidarò
dulkið kamštis ir pašalinkite j∞.

Elektros laidas nesusivynio-
ja iki galo.

Elektros laidas persisuko ar
susivyniojo netolygiai.

Ištraukite 2-3 metrus laido ir
vòl nuspauskite laido
suvyniojimo mygtukà.

Dulkið siurblys nesiurbia
nešvarumð.

Žarnoje atsirado ∞trkimas
arba skylutò.

Patikrinkite žarnà ir,
prireikus, pakeiskite jà.

Žema ar mažòjanti siurbimo
galia.

Pilnas filtras. Patikrinkite filtrà ir, prireikus,
išvalykite j∞ kaip aprašyta
instrukcijose

Dulkið siurblys yra patvirtintas žemiau esanãiais reglamentais
EMC Reglamentas : 2004/108/EEC
Žemos Øtampos Saugumo Reglamentas: 2006/95/EC
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TOLMUIMEJA

❈ Enne käesoleva seadme kasutamist lugege palun kasutusjuhend hoo-
likalt läbi.

❈ Ainult siseruumides kasutamiseks.

KasutusjuhendET
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ET-1

OLULISED OHUTUSNÕUDED

1. Lugege kõiki juhiseid hoolikalt. Enne seadme sisselülitamist veenduge, et teie vooluvõrgu
pinge on sama, mis on näidatud tolmuimeja põhja all asuval andmeplaadil.

2. HOIATUS! Ärge kasutage tolmuimejat, kui vaip või põrand on märjad.
Ärge kasutage tolmuimejat vee eemaldamiseks koristatavatelt pindadelt.

3. Kui seadet kasutavad lapsed või töötatakse seadmega laste läheduses, tuleb olla eriti
tähelepanelik. Ärge lubage kasutada tolmuimejat mänguasjana. Ärge kunagi laske tol-
muimejal töötada järelvalveta. Kasutage tolmuimejat ainult selleks ettenähtud otstarbel
nagu on kirjeldatud käesolevas juhendis.

4. Ärge kasutage tolmuimejat ilma tolmumahutita. Masina parima jõudluse säilitamiseks tüh-
jendage tolmumahuti enne selle täielikku täitumist.

5. Ärge kasutage tolmuimejat tikkude, hõõguva tuha või sigaretiotste sissetõmbamiseks.
Hoidke tolmuimeja kaugemal pliitidest ja teistest soojusallikatest. Kuumus võib seadme
platsmassosasid deformeerida ja värvitustada.

6. Vältige kõvade, teravate objektide sissetõmbamist tolmuimejasse, sest need võivad
seadme osi kahjustada. Ärge seiske tolmuimeja voolikul. Ärge asetage voolikule raskusi.
Ärge blokeerige seadme õhu sissetõmbe- või väljalaskeosi.

7. Enne pistiku väljatõmbamist seinakontaktist lülitage tolmuimeja välja seadme korpusel
olevast nupust. Enne tolmukoti või tolmumahuti vahetamist tõmmake pistik seinakontaktist
välja. Kahjustuste vältimiseks eemaldage pistik vooluvõrgust pistikust, mitte juhtmest tõm-
mates.

8. Seadme ohutu kasutamise tagamiseks ei tohi lapsed ja puudega inimesed käesolevat
seadet kasutada ilma vastutava isiku järelvalveta. Tuleb jälgida, et lapsed seadmega ei
mängiks.

9. Pistik peab seinakontaktist olema eemaldatud enne seadme puhastamist või hooldust.

10. Pikendusjuhtme kasutamine pole soovitatav.

11. Kui teie tolmuimeja ei tööta korralikult, lülitage toide välja ja pöörduge volitatud teenin-
dusse.

12. Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohu vältimiseks asendama tootja või tema poolt
volitatud teenindustöötaja või lihtsalt kvalifi tseeritud inimene.

13. Ärge tõstke tolmuimejat voolikust kinni hoides. Kasutage tolmuimejal olevat sanga.
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ET-2

1 TOLMUIMEJA KOKKUPANEK

Komponendid võivad erineda sõltuvalt mudelist.▼

Tolmuimeja hoiukohta pane-
misel kinnitage põrandapuhas-

tusotsak korpuse külge.

VÕIMALUS

ETTEVAATUST!
Palun ärge vajutage tolmuimejat
kandes tolmumahuti sanga
nuppu.
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ET-3

2 TOLMUIMEJA KASUTAMINE
2-1 LÜLITI ON/OFF (SEES/VÄLJAS)
1) KORPUSELT JUHITAVAT TÜÜPI 2) ON/OFF (SISSE/VÄLJA)-TÜÜPI

2-2 TOITEJUHE

MÄRKUS.
Pistiku eemaldamisel
seinakontaktist hoidke kinni
pistikust, mitte juhtmest.

Et vähendada imemisvõimsust kangaste,
väikeste vaipade ja muude kergete teksti-
ilide puhastamisel, tõmmake õhuava katet
kuni ava on täielikult avatud.

MIN  = õrnade pindade jaoks, nt võrkkardinad.

MAX = kõvade põrandakatete ja tugevalt määr-
dunud vaipade jaoks.

2) KORPUSELT JUHITAVAT TÜÜPI/ ON-OFF-TÜÜPI

- VOOLIK - KORPUS (AINULT KORPUSELY JUHITAV TÜÜP)

2-3 VÕIMSUSASTME JUHTIMINE

• LIBISTAGE ASENDISSE STOP (seiskamine)
Tolmuimeja lülitub välja (ooterežiim)

• LIBISTAGE ETTE ASENDISSE MAX (maksimaalne)
Imemisvõime tõuseb sujuvalt maksimumini.

1) AINULT LIBISTAVAT TÜÜPI JUHTIMINE
(LISAVÕIMALUSENA)
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2-4 TARVIKUTE KASUTAMINE JA HOOLDAMINE

Reguleerige teleskooptoru
pikkust libistades edasi ja tagasi
teleskooptoru keskel olevat
pikkust reguleerivat nuppu.

Ummistuste kontrollimiseks võtke
teleskooptoru vooliku küljest lahti ja reg-
uleerige maksimaalseks lühikeseks.
See võimaldab ummistavaid objekte
torust lihtsamalt eemaldada.

TORU

TARVIK Suruge tarvik voolikihoidiku
otsa.

Õrnade pindade puhas-
tamiseks tõmmake välja ja
pöörake tolmuharja.

Polstritarviku kasutamiseks
suruge tarvik voo-
likuhoidiku otsa vastupidis-
es suunas.

Komponendid võivad erineda sõltuvalt mudelist.▼

Eemaldage kogu praht täielikult, kui
sissetõmbe ava on blokeeritud.

Reguleerige sissetõmbeklahvi vas-
tavalt põrandapinnale.

VÕIMALUSED Vaiba
puhasta-
mine

Põranda
puhasta-
mine

ET-4

DJ68-00339Z (ET-4)-0.0  1/22/09 2:16 PM  Page 5



VÕIMALUSED - Lihtsamaks puhastamiseks eemaldage läbipaistev trumlikate.

Tolm või looma karvad
põrandal ja vaibal.

Kui ava on
ummistatud,
puhastage
teda
korralikult.

Keerake sulus UNLOCK
positsioonile, ja
eemaldage prügi kui ava
on ummistatud.

Turbiin

Hari

Ettevaatus : Kasutada ainult voodipesu jaoks. Olge ettevaatlik ärge
vigastage harja puhastamise ajal.

Turbiini ummistus takistab harja pöörlemist, ja sellepärast pead hästi hooldama turbiini.VÕIMALUSED

Hari teki jaoks

ET-5

Paigaldage ja sulgege kaas
peale puhastamist.
Peale kaane sulgemist,
Keerake
sulus LOCK positsioonile.
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ET-6

Kui tolm jõuab täismärgini või
kui tolmumahuti täitumist näitav
märgutuli valgustub, tühjendage
tolmumahuti.

Võimalus

Võtke tolmumahuti välja,
vajutades nuppu.

Eemaldage tol-
mumahuti kate.

Visake tolm prügikasti. Asetage tolmumahuti kate
tagasi.

Enne seadme kasutamist
suruge tolmumahuti tol-
muimeja korpusesse kuni
kuulete klõpsatavat heli.

1 2 3

4 5
CLICK

6

3 TOLMUMAHUTI TÜHJENDAMINE

MÄRKUS.
Te võite tolmumahutit loputada külma vee all.

- Tühjendamine kilekotti (soovitav
astmahaigetele ja allergilistele inimestele)
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ET-7

4 TOLMUMOODULI PUHASTAMINE
4-1 MILLAL TOLMUMOODULIT PUHASTADA?

Suction is significantly weakened during cleaning.
Shaking sound of inlet stuck to the floor (soft mats, blankets, etc.) is heard.

Keerake tolmuimeja võimsus maksi-
maalsele tasemele ‚MAX’

Kui filtrit kontrolliv märgutuli
valgustub punaselt sisselaskeava
hoidmisel põrandast 10 cm kõr-
gusel, puhastage see.

Kui märgutuli valgustub,
tühjendage palun tolmumoodul
(4-2) vastavalt joonistel näidatule.

- Kui imemisfunktsioon on koristamise ajal märkimisväärselt vähenenud, kontrollige palun
tolmumoodulit alljärgnevalt kirjeldatud viisil.

KÄEPIDEME KONTROL-
LIMINE
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ET-8

4-2 TOLMUMOODULI PUHASTAMINE

1 2

4

7 8

MÄRKUS. : Veenduge enne filtri tagasipanemist tolmuimejasse, et filter on täielikult
kuivanud. Laske sellele kuivada 12 tundi.

Eemaldage tolmumahuti ja tolmu-
moodul vastavalt näidatule.

Eemaldage tolmumooduli
katte kinnitatud raam.

Eemaldage käsn ja filter
tolmukotist.

Peske käsn ja tolmumooduli fil-
ter veega.

Laske käsnal ja filtril varjus
vähemalt 12 tundi kuivada.

Enne kokkupanemist ase-
tage tolmumooduli kate ja
tolmumoodul täpselt
kohakuti.

Asetage kokkupandud tolmu-
moodul seadme korpusesse.

Asetage käsn ja filter
tolmukotti.

65
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ET-9

6 VÄLJALASKEFILTRI PUHASTAMINE

Võtke välja tolmumahuti ja tolmu-
moodul.

Suruge korpuse
tagaosas olevat
fikseeritud raami,
et seda eemaldada.

Tõmmake lapatsit
kasutades
välja filter HEPA.

Raputage tolm
HEPA-filtrist välja.

Suruge HEPA-filtrit
korpusesse kuni
kuulete klõpsatavat
heli.

Eemaldage tolmuimejast mootorikaitse
filter. Raputage ja koputage sellelt tolm
maha ja asetage filter tagasi seadmesse.

5 MOOTORIKAITSEFILTRI PUHASTAMINE

Eemaldage ja vahetage väljalaskeava filter.

MÄRGE: Te võite vahetada
filtrit kohalikus
Samsungi esin-
duses.

VALIK - MIKRO SÜSINIKFILTER
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ET-10

PROBLEEM PÕHJUS ABINÕU 0

- KUI TEIL ON PROBLEEM

Mootor ei käivitu. Puudub toide.
Termokatkestus.

Kontrollige juhet, pistikut ja
seinakontakti. Laske seadmel
jahtuda.

Sissetõmbevõimsus alaneb
järkjärgult.

Otsak, imivoolik või toru on
blokeeritud.

Kontrollige ummistuse ole-
masolu ja eemaldage see.

Juhe ei keri täies ulatuses
tagasi.

Kontrollige, kas juhe pole
keerdus või kahjustatud.

Tõmmake juhet 2-3 m ulatus-
es välja ja vajutage juhtme
kokkukerimise nuppu.

Tolmuimeja ei ime prahti
sisse.

Voolikus on lõhe või
avaus.

Kontrollige voolikut ja
vajadusel asendage.

Madal või alanev
imemisvõimsus

Filter on tolmu täis. Kontrollige filtrit ja vajadusel
puhastage see vastavalt
joonistel näidatule.

See tolmuimeja on kinnitatud järgmise
EMC Direktiiviga : 2004/108/EEC
Alamvoltide Kaitse Direktiiv : 2006/95/EC
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PUTEKπSÌCîJS

❈ Pirms š¥s ier¥ces lietošanas uzsÇkšanas uzman¥gi izlasiet instrukciju.
❈ Tikai lietošanai iekštelpÇs.

LV Lietošanas instrukcija
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LV-1

SVAR±GI DROŠ±BAS PASÅKUMI

1. Uzman¥gi izlasiet visu instrukciju. Pirms ieslïgšanas pÇrliecinieties, vai elektroapgÇdes
spriegums atbilst putek∫scïja apakšÇ esošajÇ nominÇlvïrt¥bu plÇksn¥tï norÇd¥tajam.

2. BR±DINÅJUMS! Nelietojiet putek∫scïju, kad paklÇjs vai gr¥da ir slapji.
Neizmantojiet dens uzskšanai.

3. Bïrniem, r¥kojoties ar jebkuru ier¥ci vai atrodoties tÇs tuvumÇ, jÇnodrošina cieša
uzraudz¥ba. Ne∫aujiet izmantot putek∫scïju kÇ rota∫lietu. Nekad neatstÇjiet ieslïgtu
putek∫scïju bez uzraudz¥bas. Izmantojiet putek∫scïju tikai paredzïtajam nolkam, kÇ
aprakst¥ts instrukcijÇ.

4. Neizmantojiet putek∫scïju bez putek∫u tvertnes. Lai nodrošinÇtu vislielÇko efektivitÇti,
iztukšojiet putek∫u tvertni, pirms tÇ ir pilna.

5. Neizmantojiet putek∫scïju sïrkoci¿u, kvïlojošu pelnu vai cigarešu izsmïÞu savÇkšanai.
Neturiet putek∫scïju pl¥ts un citu karstuma avotu tuvumÇ. Karstums var deformït un
main¥t krÇsu ier¥ces plastmasas deta∫Çm.

6. Nav ieteicams savÇkt ar putek∫scïju cietus, asus priekšmetus, jo tie var sabojÇt
putek∫scïja deta∫as. NekÇpiet uz š∫tenes un nenovietojiet uz tÇs smagumus.
Neaizsprostojiet iepldes vai izpldes kanÇlu.

7. Pirms putek∫scïja kontaktdakšas izvilkšanas no rozetes izslïdziet putek∫scïju,
nospiežot tÇ slïdzi. Pirms putek∫u tvertnes vai putek∫u trauka nomai¿as izvelciet kontakt-
dakšu no rozetes. Lai nesabojÇtu, izvelciet kontaktdakšu, satverot pašu kontaktdakšu,
nevis velkot aiz vada.

8. Maziem bïrniem vai nespïc¥giem cilvïkiem šo ier¥ci nav paredzïts lietot bez uzraudz¥bas.
Tas at∫auts tikai atbild¥gas personas pienÇc¥gÇ uzraudz¥bÇ, lai lietošana btu droša. Mazi
bïrni jÇuzrauga, lai nepie∫autu spïlïšanos ar ier¥ci.

9. Pirms ier¥ces t¥r¥šanas vai apkopes kontaktdakša ir jÇatvieno no rozetes.

10. PagarinÇtÇju lietot nav ieteicams.

11. Ja putek∫scïjs nedarbojas pareizi, izslïdziet strÇvas padevi un konsultïjieties ar pil-
nvaroto pakalpojumu pÇrstÇvi.

12. Ja ir bojÇts strÇvas padeves vads, tÇ nomai¿u veic ražotÇjs, tÇ pakalpojumu pÇrstÇvis vai
l¥dz¥gi kvalifi cïta persona, lai novïrstu risku.

13. NepÇrvietojiet putek∫scïju, nesot to aiz š∫tenes. Izmantojiet putek∫scïja rokturi.
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LV-2

1 PUTEKπSÌCîJA SALIKŠANA

Funkcijas var atšÞirties atbilstoši modelim.▼

UzglabÇjot novietojiet gr¥das
uzgali.

OPCIJA

UZMAN±BU!
PÇrvietojot ier¥ci, nenospiediet
putek∫u tvertnes roktura pogu.
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LV-3

2 PUTEKπSÌCîJA LIETOŠANA
2-1 ON/OFF (ieslïgt/izslïgt) SLîDZIS
1) KORPUSA VAD±BAS VEIDS 2) ON/OFF VEIDS

2-2 STRÅVAS VADS

PIEZ±ME
Atvienojot kontaktdakšu
no rozetes, satveriet aiz
kontaktdakšas, nevis aiz
vada.

Lai samazinÇtu skšanas jaudu, t¥rot
drapïjumus, mazus paklÇjus un citus
vieglus audumus, pavelciet gaisa sviru,
l¥dz atvere tiek atvïrta.

MIN  = Saudz¥gi kopjamÇm virsmÇm, piemïram,
t¥klotiem aizkariem.

MAX = CietÇm gr¥dÇm un ∫oti notraip¥tiem paklÇjiem.

2) KORPUSA VAD±BAS VEIDS / ON/OFF VEIDS

- ŠπÌTENE - KORPUSS (TIKAI KORPUSA VAD±BAS VEIDS)

2-3 JAUDAS KONTROLE

• NOVIETOJIET STOP POZ±CIJÅ
Putek∫scïjs tiek izslïgts (d¥kstÇves rež¥mÇ)

• PÅRB±DIET UZ PRIEKŠU L±DZ MAX
Skšanas jauda tiek vienmïr¥gi palielinÇta l¥dz maksimÇlajai.

1) TIKAI PÅRB±D±ŠANAS VEIDS (Izvïles)
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2-4 PIEDERUMU LIETOŠANA UN APKOPE

Noregulïjiet teleskopiskÇs caurules
garumu, virzot uz priekšu un atpaka∫
garuma regulïšanas pogu, kas atro-
das teleskopiskÇs caurules centrÇ.

Lai pÇrbaud¥tu, vai nav radušies
aizsprostojumi, atdaliet teleskopisko
cauruli un sa¥siniet. Tas atvieglo cau-
rulï iesprdušo net¥rumu iz¿emšanu.

CAURULE

PAL±GIER±CE
Uzlieciet pal¥gier¥ci uz
š∫tenes roktura gala.

Izvelciet un pagrieziet
putek∫u suku, lai izt¥r¥tu
saudz¥gi kopjamÇs virs-
mas.

Lai varïtu izmantot m¥ksto
mïbe∫u t¥r¥šanas uzgali,
uzlieciet pal¥gier¥ci uz
š∫tenes roktura gala
pretïjÇ virzienÇ.

Funkcijas var atšÞirties atbilstoši modelim.▼

Ja iepldes caurule ir aizsprostota,
izt¥riet visus net¥rumus.

Noregulïjiet iepldes sviru atbilstoši
gr¥das virsmai.

OPCIJA PaklÇja
t¥r¥šana

Gr¥das
t¥r¥šana

LV-4
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OPCIJA - No¿emiet caursp¥d¥go velt¿a apvalku, lai atvieglotu t¥r¥šanu.

T¥ra putek∫us vai
mÇjdz¥vnieku spalvas
uz gr¥das vai paklÇja.

Ja aizsprosto-
jusies
ieskšanas
atvere, piln¥bÇ
izt¥riet net¥rumus.

Pagrieziet izslïgšanas pogu
uz UNLOCK, un ja bloÞïta
ieskšanas atvere, izt¥riet
net¥rumus.

Turb¥na

Birste

Br¥dinÇjums: Izmantojiet tikai gultasve∫ai. T¥rot aizsprostojumu r¥kojieties
uzman¥gi, lai nesabojÇtu birsti.

Ja aizsprostojums uz turb¥nas traucï birstei rotït, tÇdÇ gad¥jumÇ izt¥riet to.OPCIJA

Birste segÇm

LV-5

Pielieciet vÇku galvenÇ korpusa
priekšai un aizveriet to. Kad vÇks
ir aizvïrts, pÇrliecinÇties, ka izs-
lïgšanas poga ir pagriezta uz
LOCK.
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LV-6

Tikl¥dz putek∫i sasniedz atz¥mi
‘pilns’ vai iedegas gaismas
signÇls, kas norÇda, ka putek∫u
tvertne ir pilna, iztukšojiet putek∫u
tvertni.

Opcija

Iz¿emiet putek∫u tvertni,
nospiežot pogu.

No¿emiet putek∫u
tvertnes vÇku.

Izmetiet putek∫us
atkritumos.

Uzlieciet putek∫u tvertnes
vÇku.

Pirms lietošanas ievietojiet
putek∫u tvertni putek∫scïjÇ,
l¥dz tÇ ar klikšÞi tiek fiksïta
vietÇ.

1 2 3

4 5
CLICK

6

3 PUTEKπU TVERTNES

PIEZ±ME
Putek∫u tvertni dr¥kst izskalot ar aukstu deni.

- Iztukšojiet putek∫us plastmasas maisi¿Ç 
(ieteicams cilvïkiem, kuri cieš no astmas/alerÆijas)
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LV-7

4 PUTEKπU MAISIøA T±R±ŠANA
4-1 KAD T±R±T PUTEKπU MAISIøU?

Suction is significantly weakened during cleaning.
Shaking sound of inlet stuck to the floor (soft mats, blankets, etc.) is heard.

Ieslïdziet skšanas jaudu uz ‘MAX’.

Ja filtra pÇrbaudes indikators k∫st
sarkans, kad iepldes uzgalis atro-
das 10 cm virs l¥dzenas virsmas,
izt¥riet filtru.

Kad iedegas gaismas indikators,
izt¥riet putek∫u maisi¿u (4-2),
kÇ norÇd¥ts sekojošajos attïlos.

- Ja ieskšana t¥r¥šanas laikÇ ir ievïrojami samazinÇjusies, pÇrbaudiet putek∫u maisi¿u, kÇ
norÇd¥ts zemÇk.

ROKTURA VAD±BA
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LV-8

4-2 PUTEKπU MAISIøA T±R±ŠANA

1 2

4

7 8

PIEZ±ME: Pirms filtra ielikšanas atpaka∫ putek∫scïjÇ, pÇrliecinieties, vai filtrs ir piln¥gi
sauss. AtstÇjiet to izžšanai 12. stundas.

Iz¿emiet putek∫u tvertni un putek∫u
maisi¿u, kÇ attïlots.

No¿emiet fiksïto putek∫u
maisi¿a vÇka karkasu.

Iz¿emiet skli un filtru no
putek∫u maisi¿a.

IzmazgÇjiet putek∫u maisi¿a
skli un filtru ar deni.

Nolieciet skli un filtru ïnÇ, lai
tie izžtu; tas var aiz¿emt
vairÇk par 12 stundÇm.

Pirms salikšanas pareizi
savietojiet putek∫u maisi¿u
ar tÇ vÇku.

Ievietojiet salikto putek∫u maisi¿u
putek∫scïjÇ.

Ievietojiet skli un filtru
atpaka∫ putek∫u maisi¿Ç.

65
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LV-9

6 IZVADES FILTRA T±R±ŠANA

Iz¿emiet putek∫u tvertni un putek∫u
maisi¿u.

Nospiediet fiksïto
karkasa da∫u ier¥ces aiz-
mugurï, lai to no¿emtu.

Izmantojot b¥di,
iz¿emiet HEPA filtru.

Izt¥riet putek∫us no
HEPA filtra.

Ievietojiet HEPA filtru
putek∫scïjÇ, l¥dz tas ar
klikšÞi tiek fiksïts vietÇ.

Iz¿emiet motora aizsargfiltru no
putek∫scïja.
Izpuriniet no tÇ putek∫us un ievietojiet
atpaka∫ ier¥cï.

5 MOTORA AIZSARGFILTRA T±R±ŠANA

Iz¿emiet un nomainiet bloÞïto izejas filtru.

PIEZ±ME:
Rezerves filtrus var iegÇdÇties
pie vietïjÇ Samsung
izplat¥tÇja.

OPTION - MICRO CARBON FILTRS
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PROBLîMA IEMESLS RISINÅJUMS 0

- JA RADUSIES PROBLîMA

Motoru nevar iedarbinÇt. Nav strÇvas padeves.
Termoslïdzis.

PÇrbaudiet vadu, kontaktdakšu
un rozeti. πaujiet atdzist.

Skšanas jauda  akÇpeniski
samazinÇs.

BloÞïts uzgalis, iepldes
š∫tene vai caurule.

PÇrbaudiet, vai nav radies
aizsprostojums. Izt¥riet to.

Vadu nevar piln¥bÇ uzt¥t. PÇrbaudiet, vai vads nav
savijies vai nel¥dzeni uzt¥ts.

Izvelciet vadu 2-3 m un
nospiediet vada uzt¥šanas
pogu.

Putek∫scïjs nesavÇc
net¥rumus.

Plaisa vai caurums
š∫tenï.

PÇrbaudiet š∫teni un, ja
nepieciešams, nomainiet.

Skšana ir vÇja vai
samazinÇs.

Filtrs ir pilns ar putek∫iem. PÇrbaudiet filtru un, ja
nepieciešams, izt¥riet, kÇ
norÇd¥ts instrukcijÇ.

Šis putek∫u scïjs ir apstiprinÇts:
EMC Direkt¥va : 2004/108/EEC
Zemsprieguma Droš¥bas Direkt¥va: 2006/95/EC

LV-10
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